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Annexe “B” 
Pricing Basis 

Annee 1 – 01 Avril 2013 au 31 Mars 2014 
Annee 2 – 01 Avril 2014 au 31 Mars 2015 
Article Description Unité de 

distribution
Quantité 
estimative

Prix
unitaire
Année 1

Prix
unitaire
Année 2

1. Fournir et installer des 
clôtures grillagées, avec les 
poteaux de ligne adéquats 
ainsi que les pièces de 
quincaillerie requises pour 
différentes hauteurs. Les 
clôtures doivent être 
galvanisées, de calibre 9,
et les mailles du grillage 
doivent mesurer 2 po. 

a. Clôture de 1830 mm   
b. Clôture de 2440 mm         

m

m

200 

200 

____ $ ____ $

2. Fournir et installer des 
poteaux intermédiaires, 
avec toutes les pièces de 
quincaillerie requises pour 
différentes hauteurs de 
clôture. Les poteaux 
doivent être galvanisés, de 
nomenclature 40, et 
avoir un diamètre hors-tout 
de 23/8 po. Leur longueur 
doit dépasser le grillage de 
2½ pi.

b. Clôture de 1830 mm  
  d. Clôture de 2440 mm 

Ch 
ch 

100 
100 

____ $
____ $

____ $
____ $

3. Fournir et installer des 
poteaux de d’angle, avec 
toutes les pièces de 
quincaillerie requises pour 
différentes hauteurs de 
clôture. Les poteaux 
doivent être galvanisés, de 
nomenclature 40, et 
avoir un diamètre hors-tout 
de 3½ po. Leur longueur 
doit dépasser le grillage de 
3½ pi.



Annexe “B” 
Pricing Basis 

Annee 1 – 01 Avril 2013 au 31 Mars 2014 
Annee 2 – 01 Avril 2014 au 31 Mars 2015 

a. Clôture de 1830 mm,
avec les poteaux de 
contreventement ainsi que 
les pièces de quincaillerie 
requises pour des poteaux 
de 3½ po de diamètre. 

b. Clôture de 2440 mm,
avec les poteaux de 
contreventement ainsi que 
les pièces de quincaillerie 
requises pour des poteaux 
de 3½ po de diamètre.         

ch. 

ch.

50 

50

____ $

____ $

____ $

_____$

4. Fournir et installer des 
poteaux d’extrémité, avec 
toutes les pièces de 
quincaillerie requises pour 
différentes hauteurs de 
clôture. Les poteaux 
doivent être galvanisés, de 
nomenclature 40, et 
avoir un diamètre hors-tout 
de 3½ po. Leur longueur 
doit dépasser le grillage de 
3½ pi.

         
a. Clôture de 1830 mm,
avec les poteaux de 
contreventement ainsi que 
les pièces de quincaillerie 
requises pour des poteaux 
de 3½ po de diamètre. 

  b. Clôture de 2440 mm, 
avec les poteaux de 
contreventement ainsi que 
les pièces de quincaillerie 
requises pour des poteaux 
de 3½ po de diamètre.         

ch. 

ch.

50 

50

____ $

____ $

____ $

____ $

5. Fournir et installer des 
poteaux de barrière, avec 
toutes les pièces de 
quincaillerie requises pour 
différentes hauteurs de 
clôture. Les poteaux 
doivent être galvanisés, de 
nomenclature 40, et 
avoir un diamètre hors-tout 
de 3½ po. Leur longueur 



Annexe “B” 
Pricing Basis 

Annee 1 – 01 Avril 2013 au 31 Mars 2014 
Annee 2 – 01 Avril 2014 au 31 Mars 2015 

doit dépasser le grillage de 
3½ pi.
a. Clôture de 1830 mm,
avec les poteaux de 
contreventement ainsi que 
les pièces de quincaillerie 
requises pour des poteaux 
de 3½ po de diamètre. 

  b. Clôture de 2440 mm, 
avec les poteaux de 
contreventement ainsi que 
les pièces de quincaillerie 
requises pour des poteaux 
de 3½ po de diamètre.         

ch. 

ch.

10 

10

____ $

____ $

____ $

____ $

6. Fournir et installer une 
traverse supérieure, avec 
toutes les pièces de 
quincaillerie requises pour 
différentes hauteurs de 
clôture. La traverse doit 
être galvanisée, de 
nomenclature 40, et 
avoir un diamètre hors-tout 
de 111/ 16 po.

a. Clôture de 1830 mm  
  b. Clôture de 2440 mm 

ch. 

ch. 

200 

200 

____ $
____ $

____ $
____ $

7. Fournir et installer des 
barrières destinées aux 
employés, de 0,9144 m
de longueur, avec toutes 
les pièces de quincaillerie 
requises pour différentes 
hauteurs de clôture. Tous 
les bâtis doivent être 
galvanisés, de calibre 9,
de nomenclature 40, et 
avoir un diamètre hors-tout 
de 111/ 16 po. Les mailles 
du grillage doivent 
mesurer 2 po, et les 
pièces de quincaillerie 
doivent convenir pour des 
poteaux de 3½ po de 
diamètre.

_____ _____



Annexe “B” 
Pricing Basis 

Annee 1 – 01 Avril 2013 au 31 Mars 2014 
Annee 2 – 01 Avril 2014 au 31 Mars 2015 

b. Clôture de 1830 mm  
d. Clôture de 2440 mm   

ch. 

ch. 

.

2

2
$
_____
$

$
_____
$

8. Fournir et installer des 
barrières destinées aux 
employés, de 1,2192 m
de longueur, avec toutes 
les pièces de quincaillerie 
requises pour différentes 
hauteurs de clôture. Tous 
les bâtis doivent être 
galvanisés, de calibre 9,
de nomenclature 40, et 
avoir un diamètre hors-tout 
de 111/ 16 po. Les mailles 
du grillage doivent 
mesurer 2 po, et les 
pièces de quincaillerie 
doivent convenir pour des 
poteaux de 3½ po de 
diamètre.

a. Clôture de 1830 mm  
  b. Clôture de 2440 mm   

ch. 

ch. 

2

2
____ $
____ $

____ $

____ $

9. Fournir et installer des 
barrières simples de 
2,4384 m de longueur, 
avec toutes les pièces de 
quincaillerie requises pour 
différentes hauteurs de 
clôture. Tous les bâtis 
doivent être galvanisés, de 
calibre 9, de 
nomenclature 40, et 
avoir un diamètre hors-tout 
de 111/ 16 po. Les mailles 
du grillage doivent 
mesurer 2 po, et les 
pièces de quincaillerie 
doivent convenir pour des 
poteaux de 3½ po de 
diamètre.

a. Clôture de 1830 mm  
  b. Clôture de 2440 mm   

ch. 
ch.

15 
15

____ $
____ $

____ $
____ $

10 Fournir et installer des 
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Pricing Basis 

Annee 1 – 01 Avril 2013 au 31 Mars 2014 
Annee 2 – 01 Avril 2014 au 31 Mars 2015 

barrières simples de 3,048
m de longueur, avec 
toutes les pièces de 
quincaillerie requises pour 
différentes hauteurs de 
clôture. Tous les bâtis 
doivent être galvanisés, de 
calibre 9, de 
nomenclature 40, et 
avoir un diamètre hors-tout 
de 111/ 16 po. Les mailles 
du grillage doivent 
mesurer 2 po, et les 
pièces de quincaillerie 
doivent convenir pour des 
poteaux de 3½ po de 
diamètre.

a. Clôture de 1830 mm  
b. Clôture de 2440 mm   

ch. 
ch.

5
5

____ $
____ $

____ $
____ $

11. Fournir et installer des 
barrières doubles de 
2,4384 m de longueur, 
avec toutes les pièces de 
quincaillerie requises pour 
différentes hauteurs de 
clôture. Tous les bâtis 
doivent être galvanisés, de 
calibre 9, de 
nomenclature 40, et 
avoir un diamètre hors-tout 
de 111/ 16 po. Les mailles 
du grillage doivent 
mesurer 2 po, et les 
pièces de quincaillerie 
doivent convenir pour des 
poteaux de 3½ po de 
diamètre.

a. Clôture de 1830 mm  
  b. Clôture de 2440 mm   

ch. 
ch.

6
6

______$ 

______$ 
_____$ 
_____$ 

12. Fournir et installer des 
barrières doubles de 3,048
m de longueur, avec 
toutes les pièces de 
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quincaillerie requises pour 
différentes hauteurs de 
clôture. Tous les bâtis 
doivent être galvanisés, de 
calibre 9, de 
nomenclature 40, et 
avoir un diamètre hors-tout 
de 111/ 16 po. Les mailles 
du grillage doivent 
mesurer 2 po, et les 
pièces de quincaillerie 
doivent convenir pour des 
poteaux de 3½ po de 
diamètre.

a. Clôture de 1830 mm  
c. Clôture de 2440 mm   Ch

Ch

5

5

______$ 
______$ 

______$ 
______$ 

13. Fournir et installer des 
barrières doubles de 
4,8768 m de longueur, 
avec toutes les pièces de 
quincaillerie requises pour 
différentes hauteurs de 
clôture. Tous les bâtis 
doivent être galvanisés, de 
calibre 9, de 
nomenclature 40, et 
avoir un diamètre hors-tout 
de 111/ 16 po. Les mailles 
du grillage doivent 
mesurer 2 po, et les 
pièces de quincaillerie 
doivent convenir pour des 
poteaux de 3½ po de 
diamètre.

b. Clôture de 1830 mm  
d. Clôture de 2440 mm   

Ch 
Ch 

10 

10 

_____$ 

_____$ 
_____$
_____$

14. Fournir et installer des 
barrières doubles de 6,096
m de longueur, avec 
toutes les pièces de 
quincaillerie requises pour 
différentes hauteurs de 
clôture. Tous les bâtis 
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doivent être galvanisés, de 
calibre 9, de 
nomenclature 40, et 
avoir un diamètre hors-tout 
de 111/ 16 po. Les mailles 
du grillage doivent 
mesurer 2 po, et les 
pièces de quincaillerie 
doivent convenir pour des 
poteaux de 3½ po de 
diamètre.

a. Clôture de 1830 mm  
b. Clôture de 2130 mm  
c. Clôture de 2440 mm   

Ch

Ch

Ch

1
1
1

_____$ 
_____$ 

_____$ 

______$ 
______$ 

______$ 
15. Fournir et installer du fil 

barbelé, avec toutes les 
pièces de quincaillerie de 
montage. Comprend du fil
:
a. simple;                              m 1000 ____$ ___ $

16. Fournir et installer des 
poteaux d’ancrage, avec les 
pièces de quincaillerie et les 
contreventements requis.  
Les poteaux doivent être en 
cèdre écorcé à la machine 
et mesurer 8 po de largeur 
x 8 pi de longueur. Les 
pièces de quincaillerie 
comprennent tous les 
piquets et tout le fil tendeur. 
Les contreventements 
doivent être en cèdre 
écorcé à la machine, de 4
po de largeur et 10 pi de 
longueur.                                 

ch. 10 _____
$

_____
$

17. Fournir et installer des 
poteaux intermédiaires en 
acier, avec toutes les pièces 
de quincaillerie requises, y 
compris les ligatures. Les 
poteaux doivent être d’un 
calibre robuste, de 8 pi de 
longueur et en forme de T.

ch. 200 _____
$

_____
$

18. Obtenir l’autorisation du 
Responsable technique 
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Annee 2 – 01 Avril 2014 au 31 Mars 2015 

pour creuser ou forer un 
trou lorsqu’une clôture doit 
être installée dans du béton, 
un revêtement en dur ou 
une matière étrangère.

ch. 50
_____
$

_____
$

19. Creuser une tranchée d’un
(1) pi de profondeur aux 
fins d’enfouissement de la 
clôture.

m lin. 4 _____
$

_____
$


